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El descuido 
[”l d”s.'kwi.DO] 
The carelessness	  
 
Text by Anonymous 
Set by Federico Moretti (c. 1765-1838), from Doce canciones, #7 
   
Yo   me      estaba   quietecita, 
[jO   m”ç   ”s.'ta.Ba   kj”.t”.'Ti.ta] 
I   me      was    little-rest, 
(I was [taking a] little rest) 
 
metidita en mi rincón, 
viome el amor, descuidada, 
y luego me sorprendió. 
Como estoy escarmentada, 
le dije: ‘Niño, por Dios, 
no turbes por un capricho 
la paz de mi corazón.’ 
Pero el cruel se sonrió, 
me robó un beso y me dejó, 
abrasándoseme el pecho 
en un insaciable ardor. 
¡Mal haya quien se descuida 
sabiendo lo que es amor,  
sí, sí, sí, lo que es amor! 
	  
	  

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 
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